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Die meisten Modelle sind in unterschiedlichen Längen sowie in 750/- Rosé-, Gelb-, und Weißgold erhältlich, 
kombinierbar mit verschiedenen Diamantelementen in G/VS, champagnerfarbenen oder schwarzen Diamanten mit einem sehr guten Schliff. 

Geringe Toleranzen in der Länge können durch die Fertigung in Handarbeit entstehen. 

Die bei unseren Artikeln enthaltenen Diamanten wurden von rechtmäßigen Quellen gekauft, die nicht in die Finanzierung von Konflikten 

verwickelt sind, in Übereinstimmung mit den Resolutionen der Vereinten Nationen und den entsprechenden nationalen Gesetzen.  

Der Verkäufer garantiert, dass diese Diamanten konfliktfrei sind und bestätigt die Einhaltung der WDC SoW-Richtlinien.

Die Schmuckstücke entsprechen nicht der Originalgröße. Wir behalten uns das Recht vor, die abgebildeten Modelle jederzeit zu ändern.

Most models are available in different lengths in 750/- rose, yellow and white gold, it can be combined with different diamond elements in 

G/VS, champagne or black diamonds with a very good cut. Slight deviation in length can occur due to the manufacture by hand.

The diamonds included in our items have been purchased from legitimate sources that are not involved in conflict financing, in accordance with 

United Nations resolutions and relevant national laws. The seller guarantees that these diamonds are conflict-free and confirms compliance with 

WDC SoW guidelines.

The jewellery pieces do not correspond to the original size. We reserve the right to change our models at any time.
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Statement am Hals

Statement on the Neck

Kette und Armband mehrreihig getragen – der 

Diamant-Clip setzt das Highlight.

Necklace and bracelet worn in multiple rows – the 

diamond clip adds the highlight.

Pure Eleganz

Pure Elegance

Alle drei Schmuckstücke als lange Kette getragen – 

fließend und feminin.

All three jewellery pieces styled as a long necklace 

– fluid and feminine.

Kurzer Y-Look

Short Y-Style

Verspielt-modern: Kette mit Diamant-Clip am Ende, 

kombiniert mit dem Armband.

Playfully modern: necklace with diamond clip at the 

end, paired with the bracelet.

Goldene Harmonie

Golden Harmony

Als mittellange Kette mit oder ohne Diamant-Clip 

harmonisch mit passendem Armband.

As a mid-length necklace with or without the diamond 

clip – in harmony with the bracelet.

Jede Serie bietet unzählige Möglichkeiten 

Endless Possibilities with any of your Series

Eine Kette. Ein Armband. Ein Diamant-Clip. Jedes Teil entfaltet seinen Zauber allein oder in  

Kombination mit den anderen. Entdecken Sie, wie vielseitig unsere Schmuckserien sind: Mit nur drei 

Elementen entstehen unendlich viele Looks – für jeden Anlass, jede Stimmung, jeden Moment. 

Erleben Sie 4 beispielhafte Kombinationen anhand unseres Ellipse Sets, es ist jedoch mit all unseren 

Serien möglich. Kreieren Sie selbst weitere Varianten!

A necklace. A bracelet. A diamond clip. Each piece unfolds its magic on its own or in combination 

with the others. Discover how varied our jewellery series are: with just three elements, you can cre-

ate an infinite number of looks—for every occasion, every mood, every moment.

Experience four sample combinations with our Ellipse Set—however, any of our series can 

be combined. Create your own variations!
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57.29.E170.D2W  Anker  „ELLIPSE 170“ 17 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG beidseitig ausgefasst ca. 1,70 ct G/VS  

 Anchor „ELLIPSE 170“ 17 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG set on both sides approx. 1.70 ct G/VS

ELLIPSE
27.11.E055  Anker „ELLIPSE 055“ 5,5 mm, 750/- RG

 Anchor „ELLIPSE 055“ 5,5 mm, 750/- RG

27.17.E090  Anker „ELLIPSE 090“ 9 mm, 750/- RG

 Anchor „ELLIPSE 090“ 9 mm, 750/- RG

27.22.E121  Anker „ELLIPSE 121“ 12 mm, 750/- RG

 Anchor „ELLIPSE 121“ 12 mm, 750/- RG

57.22.E121   Anker  „ELLIPSE 121“ 12 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG beidseitig ausgefasst ca. 0,35 ct G/VS  

 Anchor „ELLIPSE 121“ 12 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG set on both sides approx. 0.35 ct G/VS

27.29.E170  Anker  „ELLIPSE 170“ 17 mm, 750/- RG

 Anchor „ELLIPSE 170“ 17 mm, 750/- RG

98

Die Serie „ELLIPSE“ steht für sportliches und zeitloses Design, kombinierbar in vielen Varianten – 

mit festen und austauschbaren Diamantelementen.

Series “ELLIPSE” reflects a sportive and timeless design, combinable in many variants – 

with fixed and changeable diamond elements.



57.29.KV.E170D2W

Clip „ELLIPSE 170“ medium

750/- RG/WG 

beidseitig gefasst wahlweise mit/set on both sides op-

tionally with 1,70 ct, 0,50 ct oder/or 0,35 ct G/VS Dia.

57.29.KV.E210D2W

Clip „ELLIPSE 210“ groß/big

750/- RG/WG 

beidseitig gefasst wahlweise mit/set on both sides optionally 

with 2,20 ct oder/or 1,10 ct G/VS Dia.10

27.00.CRO15.E170

Ohrringe/Earring „ELLIPSE“

750/- RG

11

ACCESSOIRES

57.00.CRO15.E170D1W

Ohrringe/Earring „ELLIPSE“

750/- RG/WG 

einseitig gefasst/set on one side 1,70 ct total G/VS Dia.

27.00.CRO15D.E170

Ohrringe/Earring „ELLIPSE“

750/- RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

67.00.CRO15DW.E170

Ohrringe/Earring „ELLIPSE“

750/- WG/RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.



27.17.AWFD165   Anker „CANDY 165“ 7 mm flach, 750/- RG

 Anchor „CANDY 165“ 7 mm flat, 750/- RG

07.17.AWFD165   Anker „CANDY 165 “ 7 mm flach, 750/- GG

 Anchor „CANDY 165“ 7 mm flat, 750/- YG

27.22.AWFD220 Anker „CANDY 220“ 11 mm flach, 750/- RG

Anchor „CANDY 220“ 11 mm flat, 750/- RG

07.22.AWFD220 Anker „CANDY 220“ 11 mm flach, 750/- GG

Anchor „CANDY 220“ 11 mm flat, 750/- YG

27.17.AWFD165.Stick Anker „CANDY-STICK“ 7 mm flach, 750/- RG

Anchor „CANDY-STICK“ 7 mm flat, 750/- RG

07.17.AWFD165.Stick Anker „CANDY-STICK“ 7 mm flach, 750/- GG

Anchor „CANDY-STICK“ 7 mm flat, 750/- YG

1312

CANDY
Klassik trifft Moderne – wahlweise ein- oder doppelreihig am Hals getragen. Ein Look, der tagsüber 

subtil begleitet und abends mit Raffinesse glänzt. Erhältlich in 2 Größen. 

Classic meets modern – worn as a single or double strand around the neck. A look that adds subtle 

elegance by day and shines with sophistication by night. Available in 2 sizes.



57.17.AWFD165.DW  Anker „CANDY 165“ 7 mm flach, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG beidseitig ausgefasst ca. 0,24 ct G/VS

          Anchor „CANDY 165“ 7 mm flat, 750/- RG, 1 dia. link WG set on both sides approx. 0.24 ct G/VS

37.17.AWFD165.DW  Anker „CANDY 165“ 7 mm flach, 750/- GG, 1 Dia.-Öse WG beidseitig ausgefasst ca. 0,24 ct G/VS

          Anchor „CANDY 165“ 7 mm flat, 750/- YG, 1 dia. link WG set on both sides approx. 0.24 ct G/VS

57.22.AWFD165.DW  Anker „CANDY 220“ 11 mm flach, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG beidseitig ausgefasst ca. 0,38 ct G/VS

          Anchor „CANDY 220“ 11 mm flat, 750/- RG, 1 dia. link WG set on both sides approx. 0.38 ct G/VS

37.22.AWFD165.DW  Anker „CANDY 220“ 11 mm flach, 750/- GG, 1 Dia.-Öse WG beidseitig ausgefasst ca. 0,38 ct G/VS

          Anchor „CANDY 220“ 11 mm flat, 750/- YG, 1 dia. link WG set on both sides approx. 0.38 ct G/VS

27.00.CRO15D.AWFD220

Ohrringe/Earring „CANDY 220“

750/- RG in 2 Größen/in 2 sizes

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

57.22.KV.AWFD220DW

Clip „CANDY 220“ 

750/- RG/WG wahlweise mit/optionally with  

ca./approx. 0,24 ct G/VS Dia. oder/or 

ca./approx. 0,38 ct G/VS Dia.
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NAVETTE
Die Linie  „NAVETTE“ überzeugt mit markanten Formen – eine Kombination aus Komplexität  

und Purismus. Erhältlich in 3 Größen.

Series “NAVETTE”  convinces with distinctive shapes – a combination of complexity  

and purism. It is available in 3 different sizes.

27.17.N250 Anker „NAVETTE“   9 mm, 750/- RG

   Anchor „NAVETTE“   9 mm, 750/- RG

17.17.N250  Anker „NAVETTE“   9 mm, 750/- WG

   Anchor „NAVETTE“   9 mm, 750/- WG

27.22.N300 Anker „NAVETTE“ 12 mm, 750/- RG

   Anchor „NAVETTE“ 12 mm, 750/- RG

17.22.N300  Anker  „NAVETTE“ 12 mm, 750/- WG

   Anchor  „NAVETTE“ 12 mm, 750/- WG

27.29.N400  Anker  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- RG

   Anchor  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- RG

17.29.N400  Anker  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- WG

   Anchor  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- WG

17
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57.17.N250.DW Anker „NAVETTE“   9 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,17 ct G/VS

   Anchor „NAVETTE“   9 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.17 ct G/VS

57.22.N300.DW Anker „NAVETTE“ 12 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,66 ct G/VS

   Anchor „NAVETTE“ 12 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.66 ct G/VS

57.29.N400.DW Anker  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,65 ct G/VS

   Anchor  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.65 ct G/VS

37.29.N400.DW  Anker  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- GG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,65 ct G/VS

   Anchor  „NAVETTE“ 16 mm, 750/- YG, 1 dia. link WG approx. 0.65 ct G/VS

19
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27.00.CRO15D.N400

Ohrringe/Earring „NAVETTE“

750/- RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

27.00.CRO15D.3N250

Ohrringe/Earring „NAVETTE“

750/- RG

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.



LAGUNA
Geradlinige Formen machen unsere Serie „LAGUNA“ zu einem markanten Klassiker, der in  

4 verschiedenen Größen erhältlich ist. Durch das Einsetzen verschiedener Diamantösen, Diamantclips und  

Diamantkugeln sind der Individualität keine Grenze gesetzt.

Straight lines make the series “LAGUNA” a classic chain which is available in 4 sizes.  

There are no limits of individuality by choosing different diamond links, diamond clips and diamond balls.
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27.09.AWFD110   Anker  weit  „LAGUNA“  massiv   3 mm, 750/- RG 

     Anchor wide „LAGUNA“  solid      3 mm, 750/- RG

17.09.AWFD110    Anker  weit  „LAGUNA“   massiv   3 mm, 750/- WG

     Anchor wide „LAGUNA“   solid      3 mm, 750/- WG

57.09.AWFD085.DW  Anker  weit  „LAGUNA“  massiv   5 mm, 750/- RG, Dia.-Öse WG 0,20 ct G/VS 

     Anchor wide „LAGUNA“  solid      5 mm, 750/- RG, dia. link WG 0.20 ct G/VS

57.09.AWFD085.DW   Anker  weit  „LAGUNA“  massiv   5 mm, 750/- RG, Dia.-Öse WG 0,34 ct G/VS 

     Anchor wide „LAGUNA“  solid      5 mm, 750/- RG, dia. link WG 0.34 ct G/VS

27.17.AW200   Anker weit  „LAGUNA“   7 mm, 750/- RG

     Anchor wide „LAGUNA“   7 mm, 750/- RG

57.17.AW200.DW  Anker weit  „LAGUNA“   7 mm, 750/- RG, Dia.-Öse WG 0,34 ct G/VS

     Anchor wide „LAGUNA“   7 mm, 750/- RG, dia. link WG 0.34 ct G/VS



27.00.CROAW300.AW300 

Ohrringe/Earring „LAGUNA LONG“  

750/- RG 

27.00.CROAW200.AW200

Ohrringe/Earring „LAGUNA LONG“

750/- RG
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27.00.CRO15D.AW300

Ohrringe/Earring „LAGUNA“

750/- RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

17.00.CRO15D.AW300

Ohrringe/Earring „LAGUNA“

750/- WG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

57.22.AW300.DW  Anker weit  „LAGUNA“ 11 mm, 750/- RG, Dia.-Öse WG 0,76 ct G/VS

     Anchor wide „LAGUNA“ 11 mm, 750/- RG, dia. link WG 0.76 ct G/VS

17.22.AW300   Anker  weit  „LAGUNA“ 11 mm, 750/- WG

     Anchor wide „LAGUNA“ 11 mm, 750/- WG



ANKER-FIGARO
Die Serie „ANKER FIGARO“ ist ein Zusammenspiel aus großen und kleinen Kettenösen, die mit Diamant- 

elementen erweitert werden kann. Die Perfektion der Goldschmiedekunst findet sich in jeder Kette wieder.

The series “ANKER FIGARO” is a combination of big and small links to be completed with additional  

diamond elements. The perfection of gold smithing can be found in every chain.
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27.17.AF200    „ANKER-FIGARO“     7 mm, 750/- RG

     „ANCHOR-FIGARO“  7 mm, 750/- RG

27.22.AF300    „ANKER-FIGARO“    11 mm, 750/- RG

     „ANCHOR-FIGARO“ 11 mm, 750/- RG

57.17.AF200.AR200DW  „ANKER-FIGARO“      7 mm, 750/- RG, Dia.-Öse rund WG ca. 0,20 ct G/VS

     „ANCHOR-FIGARO“   7 mm, 750/- RG, dia. link round WG approx. 0.20 ct G/VS

57.22.AF300.AW300DW  „ANKER-FIGARO“    11 mm, 750/- RG, Dia.-Öse oval WG ca. 0,76 ct G/VS

     „ANCHOR-FIGARO“ 11 mm, 750/- RG, dia. link oval WG approx. 0.76 ct G/VS

27.17.AF200.5/1   „ANKER-FIGARO 5/1“   7 mm, 750/- RG

     „ANCHOR-FIGARO 5/1“ 7 mm, 750/- RG

27.22.AF300.3/1   „ANKER-FIGARO 3/1“   11 mm, 750/- RG

     „ANCHOR-FIGARO 3/1“ 11 mm, 750/- RG



ANCORA
Die Serie „ANCORA“ ist in meisterlicher Ausführung hergestellt, mit der die  

Tradition des Kettengoldschmiedens durch zukunftsweisende Innovationen weiterentwickelt wurde.

Series “ANCORA” is made in masterly execution, in which the tradition of  

chain making is developed by pioneering innovations.

27.22.AR300   Anker  rund   „ANCORA“ 12 mm, 750/- RG

    Anchor round „ANCORA“ 12 mm, 750/- RG

57.22.AR300.DW  Anker  rund   „ANCORA“ 12 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,37 ct G/VS

    Anchor round „ANCORA“ 12 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.37 ct G/VS
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27.17.AR200   Anker  rund   „ANCORA“ 7 mm, 750/- RG

    Anchor round „ANCORA“ 7 mm, 750/- RG

17.17.AR200   Anker  rund   „ANCORA“ 7 mm, 750/- WG

    Anchor round „ANCORA“ 7 mm, 750/- WG

57.22.KV.AW300XD2W

Clip „LAGUNA 300X“

750/- RG/WG wahlweise mit/optionally with 

ca./approx. 1,15 ct G/VS Dia. oder/or 

ca./approx. 0,72 ct G/VS Dia. 

57.22.KV.AW300D2W

Clip „LAGUNA 300“

750/- RG/WG wahlweise mit/optionally with 

ca./approx. 0,76 ct G/VS Dia. oder/or 

ca./approx. 0,44 ct G/VS Dia. 



27.22.AW300/2K6S   Anker weit   „LUNA“ 11 mm, 750/- RG

     Anchor wide „LUNA“ 11 mm, 750/- RG

07.22.AW300/2K6S    Anker weit   „LUNA“ 11 mm, 750/- GG

     Anchor wide „LUNA“ 11 mm, 750/- YG

27.17.AW200/2K4S   Anker weit   „LUNA“ 7 mm, 750/- RG

     Anchor wide „LUNA“ 7 mm, 750/- RG

07.17.AW200/2K4S   Anker weit   „LUNA“ 7 mm, 750/- GG

     Anchor wide „LUNA“ 7 mm, 750/- YG

27.11.AW120/2K3S   Anker weit   „LUNA“ 5 mm, 750/- RG

     Anchor wide „LUNA“ 5 mm, 750/- RG

07.11.AW120/2K3S   Anker weit   „LUNA“ 5 mm, 750/- GG

     Anchor wide „LUNA“ 5 mm, 750/- YG
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LUNA
Das Design der Kette Luna ist ein Ergebnis der Einmaligkeit ihrer Herstellungsweise, es gibt sie in 3 Größen. 

Das Design ist durch Emil Kraus geschützt.

The Design of the series “LUNA” is a result of the unique way it is made, it is available in 3 different sizes.  

The design is protected by Emil Kraus.



27.17.AW200/2K4S.4P   Anker weit   „LUNA“ 7 mm, 750/- RG, 4 Perlen

     Anchor wide „LUNA“ 7 mm, 750/- RG, 4 pearls

07.17.AW200/2K4S.4P   Anker weit   „LUNA“ 7 mm, 750/- GG, 4 Perlen

     Anchor wide „LUNA“ 7 mm, 750/- YG, 4 pearls

30 31

27.00.CROAW300.LUNA300

Ohrringe/Earring „LUNA LONG“

750/- RG

27.00.CRO15D.AW300/2K6S

Ohrringe/Earring „LUNA“

750/- RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

27.00.CRO15.AW200.P

Ohrringe/Earring „LUNA PERLE“

750/- RG

27.00.CRO15D.AW200.P

Ohrringe/Earring „LUNA PERLE“

750/- RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.
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SKY BALL
27.00.A.KG15D-2

„SKY BALL“ groß/big

750/- RG, Ø 15 mm,  

ca./approx. 4,30 ct champagner Dia./champagne dia.

27.00.A.KG10D-3 

„SKY BALL“ klein/small

750/- RG, Ø 10 mm,  

ca./approx. 1,60 ct schwarze Dia.  

behandelt/black dia.treated

27.00.CRO15D.KG10D-2 

Ohrringe „SKY BALL“ klein/small

750/- RG, Ø 10 mm,  

ca./approx. 3,60 ct champagner Dia./ 

champagne dia total

17.00.CRO15.KG10D 

Ohrringe „SKY BALL“ klein/small

750/- WG, Ø 10 mm,  

ca./approx. 3,40 ct G/VS total 
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Eine handwerkliche Meisterleistung. Goldschmiede- und Fassarbeiten  

sind hier in höchster Präzision zu sehen.

A masterpiece of craftsmanship. Goldsmiths- and setters works are shown here in highest precision.



ICON
Die Serie  „ICON“ zeichnet sich durch Perfektion und meisterliche Handarbeit aus, was in einer unnach- 

ahmlichen Haptik zu spüren ist. Sie verbindet Eleganz und Funktionalität auf einzigartige Weise.

Series “ICON” is characterized by perfection and masterly craftsmanship which you can feel in a pleasing haptic.  

It combines elegance and functionality in a unique way.
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27.22.AE100   Anker  Erbs  „ICON“ 10 mm, 750/- RG

    Anchor Belcher  „ICON“ 10 mm, 750/- RG

57.22.AE100.DW   Anker  Erbs  „ICON“ 10 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,35 ct G/VS

    Anchor Belcher  „ICON“ 10 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.35 ct G/VS

17.22.AE100  Anker  Erbs  „ICON“ 10 mm, 750/- WG

    Anchor Belcher  „ICON“ 10 mm, 750/- WG

17.22.AE100.DW  Anker  Erbs  „ICON“ 10 mm, 750/- WG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,35 ct G/VS

    Anchor Belcher  „ICON“ 10 mm, 750/- WG, 1 dia. link WG approx. 0.35 ct G/VS
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SYMBIOSE AUS TRADITION UND INNOVATION

Unserer hauseigenen Manufaktur kommen die umfassenden handwerklichen 

Kompetenzen zugute, die wir durch unsere traditionsreiche Geschichte er-

worben haben. 

Um unseren hohen Qualitätsansprüchen heute und auch in Zukunft gerecht 

zu werden, haben wir in den vergangenen Jahren  in modernste Präzisions-

technologie investiert und unsere Fertigungsabläufe auf den neuesten Stand 

der Technik gebracht. 

A SYMBIOSIS OF TRADITION AND INNOVATION

Our in-house manufacture benefits from the extensive manual skills that we 

have acquired through our long history. 

In order to meet our high quality standards today and in the future, we have 

invested in the latest precision technology and brought our production pro-

cesses up to the latest state of art. 

EMIL KRAUS 

Seit 1866 werden in unserem Hause Schmuckstücke in feinster Handarbeit 

gefertigt. Alle unsere Artikel werden mit dem      versehen, unserem einge-

tragenen Markenzeichen. Wir legen größten Wert auf höchste Qualität  

und meisterliche Ausführung – Made in Germany.

Seit 2014 liegt die Verantwortung für das traditionsreiche Unternehmen in 

den Händen von Katja und Marcus Binder – ihr Sohn Christian unterstützt sie 

hierbei seit 2018, und seit 2021 als Geschäftsführer. Seit 2025 ist seine Frau 

Isabel im Unternehmen tätig. Der Firmensitz befindet sich im malerischen 

Mönsheim, eine Gemeinde in der Region Nordschwarzwald. 

Since 1866 jewellery pieces are manufactured by EMIL KRAUS  using finest 

craftsmanship. All our products are marked with our registered trademark    . 

We put great value on highest quality and a masterly finish – Made in  

Germany.

Since 2014, the responsibility for the heritage of the company has been in 

the hands of Katja and Marcus Binder – their son Christian is supporting 

them since 2018, since 2021 as managing director. His wife Isabel has been 

working for the company since 2025. The company is located in the pictur-

esque Mönsheim, a village in the Northern Black Forest region. 

MADE IN GERMANY
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IM EINKLANG MIT DER NATUR

EMIL KRAUS hat sich im Einklang mit der Natur weiterentwickelt. Wir haben 

unser Firmengebäude und unsere Prozesse optimiert, um Ressourcen wie 

Energie und Wasser zu sparen. So nutzen wir an unserem Firmengebäude 

einen Naturschatten aus ausladenden Bäumen die unsere Räume im Sommer 

vor Hitze schützen und im Winter den Wärmeverlust verringern. Dadurch 

können wir auf eine energieintensive Klimaanlagen verzichten und auch die 

Heizkosten verringern. 

Die Ausläufer des Nordschwarzwaldes und die weiten Grünflächen unserer 

Umgebung laden zum Verweilen während der Pausen ein und bieten  

zugleich kreative Anreize für unsere tägliche Arbeit in der hauseigenen  

Manufaktur.

EMIL KRAUS ist seit 2019 RJC-Mitglied (Responsible Jewelery Council).

IN HARMONY WITH NATURE

EMIL KRAUS is in harmony with nature. We have optimized our manufac-

turing processes and even the whole building to save resources like energy 

and water. We use natural shades from large trees surrounding our company 

which protects our rooms from heat in the summertime and from heat loss 

in wintertime. So we can get along without an energy-intensive air-condi-

tioning and are also able to reduce our heating costs.

The foothills of the Black Forest and the wide green spaces in our area invites 

to linger during the breaks and also offers creative impulses for our daily 

work in our in-house manufactory.

EMIL KRAUS is member of RJC since 2019 (Responsible Jewelery Council).

NACHHALTIGES 

Nachhaltiges Wirtschaften verstehen wir bei EMIL KRAUS als Selbstver-

ständlichkeit – und als eine wichtige Investition in unsere Zukunft. Jedes 

Jahr investieren wir beträchtlich, um unseren ökologischen Fußabdruck zu 

verringern. So nutzen wir neben E-Autos auch eine große Photovoltaikanlage 

auf unserem Firmendach, mit der wir 100% unseres eigenen Energiebedarfs 

über Solarenergie gewinnen.

Als produzierendes Unternehmen, das auf Natur-Ressourcen angewiesen 

ist, streben wir täglich danach, dass der Kreislauf von Geben und Nehmen 

geschlossen ist. Wir halten daher strenge Auflagen ein und setzen höchste 

Standards um, damit die Umwelt geschont wird. Wir produzieren auf eine 

umweltfreundliche Weise und haben ein Verfahren zur Herstellung von 

fugenlosen, halbmassiven Ketten entwickelt, in dem komplett auf Säure ver-

zichtet wird – das EMIL KRAUS Verfahren.

SUSTAINABLE MANAGEMENT

We at EMIL KRAUS see it as a matter of fact to act sustainable – and un-

derstand it as an important investment to the future. Every year we invest 

significant to reduce our environmental footprint. Therefore we use besides 

our electric cars also our huge photovoltaic system on our rooftops where 

we get 100% of our energy demand.

As a manufacturing company that relies on natural resources, we aspire  

to keep the cycle closed of giving and taking. So we keep strict requirements 

and set highest standards to save the environment. We manufacture in  

an eco-friendly way and have just developed a method to manufacture  

gap-free, semi-solid chains without using acid – the so called:  

EMIL KRAUS METHOD. 

WIRTSCHAFTEN
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27.22.ASTA350    Anker-Steg „ALLEGRA“   16 mm, 750/- RG

     Anchor bar „ALLEGRA“   16 mm, 750/- RG

57.22.ASTA350.AR300DW   Anker-Steg „ALLEGRA“   16 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,37 ct G/VS

     Anchor bar „ALLEGRA“   16 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.37 ct G/VS

07.00.CRO15.ASTA350

Ohrringe/Earring „ALLEGRA“

750/- YG

27.00.CRO15.ASTA350

Ohrringe/Earring „ALLEGRA“

750/- RG

ALLEGRA
07.22.ASTA350    Anker-Steg „ALLEGRA“   16 mm, 750/- GG

     Anchor bar „ALLEGRA“   16 mm, 750/- YG

37.22.ASTA350.AR300DW   Anker-Steg „ALLEGRA“   16 mm, 750/- GG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,37 ct G/VS

     Anchor bar „ALLEGRA“   16 mm, 750/- YG, 1 dia. link WG approx. 0.37 ct G/VS



67.00.CRO15DW.E170

Ohrringe/Earring „ELLIPSE“

750/- WG/RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.

27.00.CRO15D.E170

Ohrringe/Earring „ELLIPSE“

750/- RG 

ca./approx. 0,20 ct G/VS Dia.
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27.22.ASTAE300   Anker-Steg „ALLEGRA“   13 mm, 750/- RG

     Anchor bar „ALLEGRA“   13 mm, 750/- RG

17.22.ASTAE300   Anker-Steg „ALLEGRA“   13 mm, 750/- WG

     Anchor bar „ALLEGRA“   13 mm, 750/- WG
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57.22.ASTAE300.AR300DW   Anker-Steg „ALLEGRA“   13 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,37 ct G/VS

     Anchor bar „ALLEGRA“   13 mm, 750/- RG, 1 dia. link WG approx. 0.37 ct G/VS

17.22.ASTAE300.AR300DW  Anker-Steg „ALLEGRA“   13 mm, 750/- WG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,37 ct G/VS

     Anchor bar „ALLEGRA“   13 mm, 750/- WG, 1 dia. link WG approx. 0.37 ct G/VS

ALLEGRA
Eine klassische Kette, neu interpretiert und hergestellt mit dem einmaligen Emil Kraus-Verfahren:  

die Serie „ALLEGRA“ in verschiedenen Ausführungen und Größen.

An new interpretation of a classic chain manufactured in the unique Emil Kraus method:  

series “ALLEGRA” in various designs and sizes.



JOY
Konzipiert als harmonische Einheit aus Eleganz und Funktionalität besticht  

die Serie „JOY“ mit von Hand gewickelten massiven Ösen in zwei Größen – 4 und 5 mm Breite.

Designed as a harmonious unit of elegance and functionality the  

series “JOY” is characterised by hand-wound links in two sizes – 4 and 5 mm width.
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57.11.AW155.AW200DW  Anker  weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- RG, Dia.-Öse oval WG ca. 0,34 ct G/VS

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- RG, dia. link oval WG approx. 0.34 ct G/VS

17.11.AW155.AW200DW  Anker  weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- WG, Dia.-Öse oval WG ca. 0,34 ct G/VS

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- WG, dia. link oval WG approx. 0.34 ct G/VS

57.11.AW155.AR200DW  Anker weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- RG, Dia.-Öse rund WG ca. 0,20 ct G/VS

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- RG, dia. link round WG approx. 0.20 ct G/VS

17.11.AW155.AR200DW  Anker weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- WG, Dia.-Öse rund WG ca. 0,20 ct G/VS

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- WG, dia. link round WG approx. 0.20 ct G/VS
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27.11.AW120    Anker  weit „JOY“ massiv 4 mm und 5 mm, 750/- RG

     Anchor wide „JOY“ solid   4 mm und 5 mm, 750/- RG

17.11.AW120    Anker  weit „JOY“ massiv 4 mm und 5 mm, 750/- WG und 5 mm 950/- Platin

     Anchor wide „JOY“ solid   4 mm und 5 mm, 750/- WG and 5 mm 950/- Platinum

17.11.AW120    Anker  weit „JOY“ massiv 4 mm und 5 mm, 750/- RG, schwarz rhodiniert

     Anchor wide „JOY“ solid   4 mm und 5 mm, 750/- RG, black rhodinated

17.11.AW155.AW200DW  Anker  weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- WG, Dia.-Öse oval WG ca. 0,34 ct schwarz Dia.

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- WG, dia. link oval WG approx. 0.34 ct black dia

27.11.AW155.ID    Anker  weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- RG, ID-Platte mit individueller Gravur

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- RG, ID plate with individual engraving 

17.11.AW155.ID    Anker  weit „JOY“ massiv 5 mm, 750/- WG, ID-Platte

     Anchor wide „JOY“ solid   5 mm, 750/- WG, ID plate
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ROTONDA
Die Serie “ROTONDA” zeichnet sich durch eine angenehme Haptik und edle Geschmeidigkeit aus.  

Durch die Kombination von Kette und Armband entsteht eine faszinierende lange Kette für den  

besonderen Anlass. „ROTONDA“ ist in 3 verschiedenen Größen erhältlich.

Series „ROTONDA“ features a comfortable haptic and a fine smoothness. Combining a bracelet and necklace 

makes a fascinating long chain for a special event. “ROTONDA” is available in 3 different sizes.
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27.74.PR300  Rundpanzer „ROTONDA“ halbmassiv 10 mm, 750/- RG 

   Curb round  „ROTONDA“ semi-solid  10 mm, 750/- RG

17.74.PR300  Rundpanzer „ROTONDA“ halbmassiv 10 mm, 750/- WG 

   Curb round  „ROTONDA“ semi-solid  10 mm, 750/- WG

27.74.PR350  Rundpanzer „ROTONDA“ halbmassiv 12 mm, 750/- RG, 2 pink Safirösen RG 

   Curb round  „ROTONDA“ semi-solid  12 mm, 750/- RG, 2 pink sapphirelinks RG

27.74.PR350.2DW Rundpanzer „ROTONDA“ halbmassiv 12 mm, 750/- RG, 2 Dia.-Ösen RG ca. 0,40 ct G/VS Dia.

   Curb round  „ROTONDA“ semi-solid  12 mm, 750/- RG, 2 dia. links RG approx. 0.40 ct G/VS

27.74.PR400  Rundpanzer „ROTONDA“ halbmassiv 14 mm, 750/- RG 

   Curb round  „ROTONDA“ semi-solid  14 mm, 750/- RG

17.74.PR400  Rundpanzer „ROTONDA“ halbmassiv 14 mm, 750/- WG 

   Curb round  „ROTONDA“ semi-solid  14 mm, 750/- WG



CUBAN LINK
Seit Jahrzehnten die klassische Panzerkette – millimetergenau hergestellt und von Hand gefertigt.  

Beim Streben nach Perfektion setzt EMIL KRAUS mit der „CUBAN LINK“ auch hier Maßstäbe.

Since centuries the classic curb chain – manufactured to the millimetre and manufactured by hand.  

New quality standards are set with the “CUBAN LINK” by EMIL KRAUS as well.

50 51

27.73.PO200m  Panzer diam. „CUBAN LINK“    massiv     8 mm, 750/- RG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“    solid        8 mm, 750/- RG

17.73.PO200m  Panzer diam. „CUBAN LINK“    massiv     8 mm, 750/- WG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“    solid        8 mm, 750/- WG

27.72.PO400  Panzer diam. „CUBAN LINK“ halbmassiv 14 mm, 750/- RG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ semi-solid 14 mm, 750/- RG

17.72.PO400  Panzer diam. „CUBAN LINK“ halbmassiv 14 mm, 750/- WG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ semi-solid 14 mm, 750/- WG

27.73.PO300m  Panzer diam. „CUBAN LINK“    massiv     10 mm, 750/- RG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“    solid        10 mm, 750/- RG

17.73.PO300m  Panzer diam. „CUBAN LINK“    massiv     10 mm, 750/- WG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“    solid        10 mm, 750/- WG
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27.72.PO400.D Panzer diam. „CUBAN LINK“ halbmassiv 14 mm, 750/- RG, ca. 0,20 ct G/VS Dia.

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ semi-solid   14 mm, 750/- RG, approx. 0.20 ct G/VS dia.

17.72.PO400.20D Panzer diam. „CUBAN LINK“ halbmassiv 14 mm, 750/- WG, Buchstabe „M“ massiv

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ semi-solid   14 mm, 750/- WG, letter „M“ solid
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99.73.PO300m Panzer diam. „CUBAN LINK“ massiv 10 mm, 950/- Platin matt

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ solid     10 mm, 950/- platinum mat

99.72.PO400.D Panzer diam. „CUBAN LINK“ massiv 14 mm, 950/- Platin, ca. 3,50 ct G/VS und Sky Blue Dia. behandelt

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ solid 14 mm, 950/- platinum, approx. 3.50 ct G/VS and Sky Blue dia. treated

27.71.PO500 Panzer diam. „CUBAN LINK“ halbmassiv 18 mm, 750/- RG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ semi-solid   18 mm, 750/- RG

17.71.PO500 Panzer diam. „CUBAN LINK“ halbmassiv 18 mm, 750/- WG

   Curb    diam. „CUBAN LINK“ semi-solid   18 mm, 750/- WG
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NURU
Von EMIL KRAUS entwickelt und gefertigt stellt die Serie „NURU“ eine zeitlose  

Symbiose aus Komplexität und Purismus dar. 

Developed and produced by EMIL KRAUS the series “NURU” represents a timeless  

symbiosis of complexity and purism.
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27.22.AD250  Anker  diam. „NURU“ 6 mm, 750/- RG

    Anchor diam. „NURU“ 6 mm, 750/- RG

57.22.AD500.2DW  Anker  diam. „NURU“ 9 mm, 750/- RG, 2 Dia.-Ösen WG ca. 0,36 ct G/VS

    Anchor diam. „NURU“ 9 mm, 750/- RG, 2 dia. links WG approx. 0.36 ct G/VS 

07.22.AD250  Anker  diam. „NURU“ 6 mm, 750/- GG

    Anchor diam. „NURU“ 6 mm, 750/- YG

37.22.AD500.2DW  Anker  diam. „NURU“ 9 mm, 750/- GG, 2 Dia.-Ösen WG ca. 0,36 ct G/VS

    Anchor diam. „NURU“ 9 mm, 750/- YG, 2 dia. links WG approx. 0.36 ct G/VS 

17.22.AD250  Anker  diam. „NURU“ 6 mm, 750/- WG

    Anchor diam. „NURU“ 6 mm, 750/- WG

17.22.AD500.2DW  Anker  diam. „NURU“ 9 mm, 750/- WG, 2 Dia.-Ösen WG ca. 0,36 ct G/VS

    Anchor diam. „NURU“ 9 mm, 750/- WG, 2 dia. links WG approx. 0.36 ct G/VS 



OCEAN
Lassen Sie sich begeistern von den vielen Möglichkeiten, die die  

Serie „OCEAN“ bietet. Verschiedene Brillant-Elemente stehen zur Verfügung  

und setzen der Fantasie keine Grenzen.

Get inspired by the many options offered by series “OCEAN”.  

Various diamond elements are available, there’s no limit for your imagination.
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27.11.PL070   Plättchenkette  „OCEAN“ massiv 7 mm, 750/- RG

    Chain   „OCEAN“ solid    7 mm, 750/- RG

17.11.PL070   Plättchenkette  „OCEAN“ massiv 7 mm, 750/- WG

    Chain   „OCEAN“ solid 7 mm, 750/- WG

27.11.PL070.D   Plättchenkette  „OCEAN“ massiv 7 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse RG ca. 0,66 ct G/VS

    Chain   „OCEAN“ solid    7 mm, 750/- RG, 1 dia. link RG approx. 0.66 ct G/VS

17.11.PL070.D   Plättchenkette  „OCEAN“ massiv 7 mm, 750/- WG, 1 Dia.-Öse WG ca. 0,66 ct G/VS

    Chain   „OCEAN“ solid 7 mm, 750/- WG, 1 dia. link WG approx. 0.66 ct G/VS

57.11.PL070.AR200DW Plättchenkette  „OCEAN“ massiv 7 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse rund WG ca. 0,20 ct G/VS

    Chain   „OCEAN“ solid 7 mm, 750/- RG, 1 dia. link round WG approx. 0.20 ct G/VS

57.11.PL070.AW200DW Plättchenkette  „OCEAN“ massiv 7 mm, 750/- RG, 1 Dia.-Öse oval WG ca. 0,34 ct G/VS

    Chain   „OCEAN“ solid 7 mm, 750/- RG, 1 dia. link oval WG approx. 0.34 ct G/VS



Eine spezielle Art der KUGELKETTE – die Kugeln werden nicht einfach auf eine Trägerkette aufgezogen sondern 

einzeln montiert und erhalten dadurch ein ganz besonderes Erscheinungsbild. Erhältlich in zwei Größen.

A special kind of BALL CHAIN – the balls are not just put on a chain,  

we mounted them piece by piece. Available in two sizes.
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27.99.KG600   „KUGELKETTE“ 6 mm, 750/- RG

    „BALL CHAIN“  6 mm, 750/- RG

07.99.KG800   „KUGELKETTE“ 8 mm, 750/- GG

    „BALL CHAIN“  8 mm, 750/- YG

07.00.RFKG6

„RONDELLO“ 6 mm, 750/- GG poliert

„RONDELLO“ 6 mm, 750/- YG polished

27.00.RFKG8

„RONDELLO“ Ø 8 mm, 750/- RG poliert

„RONDELLO“ Ø 8 mm, 750/- RG polished

27.00.CRO35.KG6

„Ohrringe/Earring RONDELLO“ 

Ø 35 mm, 750/- RG poliert/polished

27.00.CRO25.KG6

„Ohrringe/Earring RONDELLO“ 

Ø 25 mm, 750/- RG poliert/polished

RONDELLO KUGEL/BALL



RONDELLO KUGEL/BALL

27.00.RF8KG6.Malachit

„RONDELLO“ 6 mm, 750/- RG poliert, Malachit

„RONDELLO“ 6 mm, 750/- RG polished, Malachit

27.00.RF8KG6.Lapis

„RONDELLO“ 6 mm, 750/- RG poliert, Lapis

„RONDELLO“ 6 mm, 750/- RG polished, Lapis
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Der Fantasie sind keine Grenzen gesetzt bei der Serie „RONDELLO KUGEL”.  

Sie wählen zwischen Lavakugeln, Farbsteinen und Goldkugeln. 

There are no limits to your imagination at series “RONDELLO BALL”.  

You choose between Lava balls, coloured stones and gold balls.

27.00.RF3KG6.Tigerauge

„RONDELLO“ 6 oder 8 mm, 750/- RG poliert, Tigerauge

„RONDELLO“ 6 or 8 mm, 750/- RG polished, Tiger eye 

27.00.RF5KG8.Lava

„RONDELLO“ 8 mm, 750/- RG poliert, Lava

„RONDELLO“ 8 mm, 750/- RG polished, Lava

27.00.RF5KG6.Onix

„RONDELLO“ 6 oder 8 mm, 750/- RG poliert, Onix

„RONDELLO“ 6 or 8 mm, 750/- RG polished, Onyx 

27.00.RF3KG6.Onix

„RONDELLO“ 6 oder 8 mm, 750/- RG poliert

„RONDELLO“ 6 or 8 mm, 750/- RG polished



RONDELLO CLASSIC

17.00.RFO500-60

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- WG poliert

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- WG polished

27.00.RFO500-60

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- RG poliert

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- RG polished
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Die Serie “RONDELLO” überzeugt durch komfortable Leichtigkeit beim Tragen.  

Die Reifen sind flexibel und in sich beweglich, Erhältlich in 750/- GG, RG und WG –  

wahlweise poliert oder matt. 

Our new series “RONDELLO” convinces with its comfortable lightness.  

The bangles are flexible and moveable in themselves. Available in 750/- YG, RG and WG –  

selectable polished or mat.

17.00.RFO500-60

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- WG poliert, schwarz rhodiniert

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- WG polished, black rhodium plated 

07.00.RFO500-60

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- GG poliert

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- YG polished

27.00.RFHALS500-130

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- RG poliert

„RONDELLO“ 5 mm, 750/- RG polished



TAGS 

27.00.A.TagR14D

„TAGS“ rund/round, 750/- RG, 

Ø ca./approx. 14 mm, 0,20 ct H/SI Dia.

27.00.A.TagH1614D

„TAGS“ Herz/heart, 750/- RG, 

Ø ca./approx. 16 x 13 mm, 0,20 ct H/SI Dia.

27.00.A.TagP2714D

„TAGS“ Dogtag, 750/- RG, 

Ø ca./approx. 27 x 14 mm, 0,35 ct H/SI Dia.

17.00.A.TagH1614D

„TAGS“ Herz/heart, 750/- WG, 

Ø ca./approx. 16 x 13 mm, 0,20 ct H/SI Dia.

17.00.A.TagP2714D

„TAGS“ Dogtag, 750/- WG, 

Ø ca./approx. 27 x 14 mm, 0,35 ct H/SI Dia.
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27.09.CAW040.TagR14-18    Ankerkette    „TAGS“, 750/- RG, 18 cm mit rundem Tag ca. 14 mm

                                             Anchor chain „TAGS“, 750/- RG, 18 cm with round Tag approx. 14 mm

27.09.CAW040.TagH1614D-18 Ankerkette    „TAGS“, 750/- RG, 18 cm mit Pavée Herz ca. 16x13 mm, 0,50 ct H/SI Dia.

                                             Anchor chain „TAGS“, 750/- RG, 18 cm with pavée heart approx. 16x13 mm, 0,50 ct H/SI dia.

17.00.A.TagR14D

„TAGS“ rund/round, 750/- WG, 

Ø ca./approx. 14 mm, 0,20 ct H/SI Dia.

Modern und zugleich zeitlos – die Serie „TAGS“ begeistert mit und ohne Diamanten jede Generation.  

Die verschiedenen Formen lassen sich einzeln oder zusammen an einer Kette tragen und auch individuell gravieren.

Modern and timeless – Series „TAGS“ impresses with and without diamonds every generation.  

The various shapes can be worn alone or together and can also be engraved individually.



GOLDEN BOND
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Die hochwertige Accessoire-Serie „GOLDEN BOND“ verbindet Leder mit Gold – zarte Lederarmbänder  

sind mit zeitlosen Goldelementen verziert. Das Armband ist unisex und lässt sich durch Knoten im Lederarmband 

flexibel in der Größe anpassen.

The high-quality accessory series “GOLDEN BOND” combines leather with gold – delicate leather bracelets  

are decorated with timeless gold elements. The bracelet is unisex and can be flexibly adjusted in size  

using knots in the leather bracelet.

Lederfarben: schwarz, hellblau, cognac, hellrosa, beige, orange 

Weiter Informationen auf Anfrage!

Leather colors: black, light blue, cognac, light pink, beige, orange 

Further information on request!



27.00.A.STELLA15D 

Anhänger/pendant „STELLA“ 

750/- RG, ca./approx. 15,5 mm,  

beidseitig gefasst/set on both sides 0,63 ct G/VS Dia.

27.00.A.STELLA22D 

Anhänger/pendant „STELLA“   

750/- RG, ca./approx. 22 mm,  

einseitig gefasst/set on one side 0,63 ct G/VS dia.

27.00.A.HEART1313D 

Anhänger/pendant „HEART“ 

750/- RG, ca./approx. 13x13 mm,  

beidseitig gefasst /set on both sides 0,72 ct G/VS Dia.

STELLA & HEART
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Inspiriert von den Sternen ergänzt die Serie “STELLA” Ketten und Armbänder in faszinierender Weise,  

wahlweise kombinierbar mit dem Anhänger „HEART“.

Inspired by the stars the series „STELLA“ completes chains and bracelets in a fascinating way,   

optionally combinable with the pendant „HEART“.
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„STELLA“ und „HEART“ Anhänger 750/- WG, beidseitig gefasst an „LAGUNA 200“ Armband 750/- RG 

„STELLA “ and „HEART“ pendant 750/- WG, set on both sides on „LAGUNA 200“ bracelet 750/- RG

27.00.A.HEART1713D 

Anhänger/pendant „HEART“ 

750/- RG, ca./approx. 17x13 mm,  

beidseitig gefasst /set on both sides 0,92 ct G/VS Dia.
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SEESTERN/STARFISH

„SEESTERN“ mit  Ankerkette 2reihig RG, 45 cm mit 6 Dia. à 0,03 ct H/SI  

„STARFISH” with anchor-chain 2rows RG, 45 cm with 6 dia. à 0.03 ct H/SI

27.11.CAW040.ST30D-2

750/- RG, ca./approx. 1,40 ct champagner Dia.

27.11.CAW040.ST24D-2

750/- RG, ca./approx. 0,85 ct champagner Dia.

„SEESTERN“ mit Ankerkette 2reihig  RG, 45 cm mit 6 Dia. à 0,03 ct H/SI  

„STARFISH” with anchor-chain 2rows RG, 45 cm with 6 dia. à 0.03 ct H/SI

27.11.CAW040.ST24D

750/- RG ca./approx. 0,74 ct G/VS Dia.

„SEESTERN“ mit  Ankerkette 2reihig WG, 45 cm mit 6 Dia. à 0,03 ct H/SI  

„STARFISH” with anchor-chain 2rows WG, 45 cm with 6 dia. à 0.03 ct H/SI

17.11.CAW040.ST24D

750/- WG ca./approx. 0,74 ct G/VS Dia.

27.11.CAW040.ST30D

750/- RG ca./approx. 1,31 ct G/VS Dia.

17.11.CAW040.ST30D

750/- WG ca./approx. 1,31 ct G/VS Dia.
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Die lebendige Serie „SEESTERN“ spiegelt zugleich die Unvergänglichkeit des Meeres als auch die  

Eleganz des maritimen Designs wieder. Der lebensecht nachempfundene Seestern ist einseitig ausgefasst  

und in 2 Größen erhältlich. 

The vivid series „STARFISH“ reflects the infinity of the sea as well as the elegance of the maritim design.  

The lifelike shaped starfish is set on one side with diamonds and is available in 2 sizes. 



CIRCLE, TWIST & DIAMONDS
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27.09.CAW040.3P155-18  Ankerkette    „TWIST“, 750/- RG,  18 cm mit 3 massiven Plättchen ca. 15 x 6 mm

                                          Anchor chain „TWIST“, 750/- RG,  18 cm with 3 solid plates approx. 15 x 6 mm

17.09.CAW040.3P155-18  Ankerkette   „TWIST“, 750/- WG, 18 cm mit 3 massiven Plättchen ca. 15 x 6 mm

                                          Anchor chain „TWIST“, 750/- WG, 18 cm with 3 solid plates approx. 15 x 6 mm

27.09.CAW040.ST1D-18  Ankerkette    „DIAMOND-IDENTITY“, 750/- RG, 18 cm, Dia.- Stäbchen ca. 3,5 cm, 0,13 ct G/VS

                                        Anchor chain „DIAMOND-IDENTITY“, 750/- RG, 18 cm, dia-stick approx. 3,5cm, 0.13 ct G/VS

17.09.CAW040.ST1D-18  Ankerkette    „DIAMOND-IDENTITY“, 750/- WG, 18 cm, Dia.- Stäbchen ca. 3,5 cm, 0,13 ct G/VS

                                        Anchor chain „DIAMOND-IDENTITY“, 750/- WG, 18 cm, dia-stick approx. 3,5cm, 0.13 ct G/VS

27.09.CAW040.5D005-18  Ankerkette    „PING-PONG“, 750/- RG, 18 cm, 5 Dia.-Fassungen à 0,03 oder 0,05 ct H/SI

                                          Anchor chain „PING-PONG“, 750/- RG, 18 cm, 5 dia.-settings à 0.03 or 0.05 ct H/SI

17.09.CAW040.5D005-18  Anker  „PING-PONG“, 750/- WG, 18 cm, 5 Dia.-Fassungen à 0,03 oder 0,05 ct H/SI

                                          Anchor „PING-PONG“, 750/- WG, 18 cm, 5 dia.-settings à 0.03 or 0.05 ct H/SI

Mit Raffinesse besticht die Serie „CIRCLE, TWIST & DIAMONDS“. Durch die flexible Anzahl an  

Zwischenelementen und der frei wählbaren Länge sind sowohl Ketten als auch Armbänder individuell gestaltbar.

Series „TWIST AND DIAMONDS“ impresses by sophistication. The chains and bracelets are custom made  

due to the flexible amount of motifs and the freely selectable length.



SCHÖNE DINGE  
HAT MAN NIE GENUG.

YOU CAN NEVER HAVE ENOUGH BEAUTIFUL THINGS.
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EMIL KRAUS GmbH · Rotweg 19 · 71297 Mönsheim · Germany  

Tel. +49 7044 91624-0 · Fax +49 7044 91624-16

info@kraus-jewellery.com · www.kraus-jewellery.com
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